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GUVERNUL    ROM(NIEI
____________________________________________________________


ORDONANŢĂ DE URGENŢĂ

privind Serviciile de tip familial

Având în vedere:

-  interesul public major privind stabilirea unor măsuri imediate de sprijin pentru copiii aflaţi în situaţie de risc,

-  interesul public major privind stabilirea unor măsuri imediate de sprijin pentru creşterea capacităţii direcţiilor generale de asistenţă socială şi protecţie a copilului de a-şi îndeplini responsabilităţile care le revin în domeniul protecţiei copilului,

- necesitatea reconfigurării şi prioritizării măsurilor de protecţie specială a copilului pe fondul actualei crize economice, 

-  importanţa orientării măsurilor de protecţie specială către încurajarea permanentă a integrării sau reintegrării copilului în familia sa, şi după caz, în familia extinsă sau la persoanele/familiile din reţeaua socială a familiei copilului, 

-  necesitatea de a asigura prioritate măsurilor destinate menţinerii legăturilor copilului cu părinţii săi sau cu familia extinsă, 

- importanţa asigurării dezvoltării copilului într-un mediu familial adecvat, care să corespundă nevoilor sale, 

-  asigurarea unor condiţii de viaţă care să satisfacă nevoile copiilor aflaţi în situaţie de risc, 

În temeiul art. 115 alin. (4) din Constituţia României, republicată, 
Guvernul României adoptă prezenta ordonanţă de urgenţă. 
TITLUL  I

Dispoziţii generale şi definiţii

Art. 1 Prezenta ordonanţă de urgenţă reglementează modul de organizare şi funcţionare a serviciilor de tip familial destinate protecţiei speciale a copilului separat, temporar sau definitiv, de părinţii săi.

Art. 2 (1) În sensul prezentei ordonanţe, termenii şi expresiile de mai jos au următoarele semnificaţii :

a) serviciile de tip familial – servicii prin care se asigură, la domiciliul unei familii sau persoane, creşterea şi îngrijirea copilului separat, temporar sau definitiv, de părinţii săi, ca urmare a stabilirii măsurii de protecţie specială a plasamentului în condiţiile legii;

b) plasament la o familie sau persoană – plasamentul/plasamentul în regim de urgenţă al copilului la familia extinsă, la o familie sau persoană din reţeaua socială a familiei copilului, la o familie sau persoană de îngrijire  sau la un asistent maternal;

c) familie extinsă - rudele copilului până la gradul IV inclusiv;

(2) Prin familie substitutivă se înţelege:

a) familia sau persoana din reţeaua socială a familiei copilului - alte rude, afini sau prieteni ai familiei copilului, faţă de care copilul a dezvoltat legături de ataşament; 

b) familia sau persoana de îngrijire - familia sau persoana care doreşte şi este capabilă să îngrijească copii separaţi temporar sau definitiv de părinţii lor, la domiciliul propriu, atestată în condiţiile prezentei ordonanţe; 

c) asistent maternal - persoana fizică atestată în condiţiile prezentei ordonanţe, angajată a direcţiei generale de asistenţă socială şi protecţia copilului care asigură la domiciliul său punerea în aplicarea a măsurii de protecţie specială a plasamentului/plasamentului în regim de urgenţă pentru copiii separaţi, temporar sau definitiv, de părinţii lor.

Art. 3 (1) Copiii separaţi, temporar sau definitiv, de părinţii lor au dreptul de a beneficia de servicii de tip familial în baza măsurii de protecţie specială a plasamentului, respectiv a plasamentului în regim de urgenţă stabilite în condiţiile legii.
(2) Măsurile de protecţie specială prevăzute la alin. (1) sunt dispuse cu prioritate în cadrul familiei extinse.

(3) În cazul în care este imposibilă stabilirea unei măsuri de protecţie specială în conformitate cu dispoziţiile alin. (2), se vor avea în vedere, în ordine, familia sau persoana din reţeaua socială a familiei copilului, familia sau persoana de îngrijire şi asistentul maternal.
TITLUL  II

Evaluarea şi selecţia familiilor sau persoanelor care primesc copii în plasament

CAPITOLUL  1

Evaluarea şi selecţia familiilor sau persoanelor de plasament
Art. 4 (1) Pot primi copii în plasament familiile şi persoanele care au vârsta de minim 18 ani, au capacitate deplină de exerciţiu, domiciliul în România şi care depun o cerere în acest sens la direcţia generală de asistenţă socială şi protecţia copilului denumită în continuare direcţie în a cărei rază teritorială de competenţă îşi au domiciliul.

(2) Pe baza cererii prevăzute la alin. (1) direcţia evaluează garanţiile morale şi condiţiile materiale pe care le prezintă solicitanţii. 


Art. 5 La evaluarea garanţiilor morale şi a condiţiilor materiale ale familiilor şi persoanelor menţionate la art. 4 alin. (1) se au în vedere:

a) personalitatea şi profilul psihologic al membrilor familiei sau a persoanei, starea sănătăţii acestora dovedită cu adeverinţă medicală eliberată de către medicul de familie, aptitudinea de a educa copii, situaţia economică, viaţa familială, condiţiile de locuit care să permită asigurarea intimităţii copiilor, petrecerea timpului liber, prepararea hranei în condiţii igienice, precum şi comportamentul social al acestora;

b) motivele pentru care familiile şi persoanele doresc să primească copii în plasament.

Art. 6 (1) Nu pot primi copii în plasament familiile şi persoanele care se află în una din următoarele situaţii:

a) suferă de boli cronice transmisibile;

b) au consimţit la adopţia propriului copil;

c) au depus cerere de eliberare a atestatului de familie/persoană adoptatoare, a fost declanşată procedura de evaluare în vederea eliberării atestatului de familie/persoană adoptatoare sau le-a fost eliberat atestatul de familie/persoană adoptatoare;

d) suferă de boli psihice, sunt dependente de alcool, droguri sau alte substanţe psihotrope;

e) sunt decăzute din drepturile părinteşti prin hotărâre judecătorească rămasă definitivă sau le-au fost interzise drepturile părinteşti ca pedeapsă complementară;

f) au suferit o condamnare prin hotărâre judecătorească rămasă definitivă, pentru săvârşirea cu intenţie a unor infracţiuni contra persoanei, infracţiuni care aduc atingere activităţilor de interes public sau cele care aduc atingere înfăptuirii justiţiei;

g) au un copil care beneficiază sau a beneficiat de o măsură de protecţie specială ;

h) au dobândit anterior atestatul de asistent maternal şi desfăşoară această activitate; 

i) familiile şi persoanele care au avut calitatea de asistenţi maternali profesionişti şi li s-a retras atestatul din motive imputabile lor.
(2) Nu pot primi copii în plasament, familiile şi persoanele ai căror membri de familie care locuiesc împreună cu aceştia se află în una din situaţiile prevăzute la alineatul (1).

(3) Familiile sau persoanele care se află în situaţia prevăzută alin. (1) lit. h) pot primi în plasament copii cu care sunt rude până la gradul IV inclusiv. 

Art. 7 (1) Direcţia evaluează garanţiile morale şi condiţiile materiale ale familiilor şi persoanelor menţionate la art. 4 în termen de cel mult 60 de zile de la data depunerii cererii şi întocmeşte raportul de evaluare care cuprinde propunerea motivată privind modul de soluţionare a cererii.

(2) Pentru persoanele sau familiile de îngrijire, raportul de evaluare va include şi informaţii privind participarea la sesiunile de formare prevăzute la art. 9 din prezenta ordonanţă de urgenţă.
(3) Raportul de evaluare se înaintează directorului executiv al direcţiei care dispune prin dispoziţie, după caz:

a) admiterea sau respingerea cererii membrilor familiei extinse, a familiilor sau persoanelor care fac parte din reţeaua socială a familiei copilului;

b) acordarea sau neacordarea atestatului solicitanţilor care doresc să devină familii sau persoane de îngrijire.

(4) Dispoziţia directorului executiv al direcţiei se comunică solicitantului în termen de 3 zile de la emiterea ei. 

(5) Familia sau persoana nemulţumită de modul în care a fost soluţionată cererea poate solicita directorului executiv al direcţiei în termen de 30 de zile de la comunicarea rezultatului, anularea dispoziţiei, reevaluarea motivelor care au stat la baza emiterii acesteia şi emiterea unei noi dispoziţii.

Art. 8 (1) Atestatul de familie sau persoană de îngrijire conţine următoarele informaţii:

a) datele de identitate ale membrilor familiei sau persoanei;

b) numărul de copii care pot fi primiţi simultan în plasament;

c) grupa de vârstă a copiilor care pot fi primiţi simultan în plasament;

d) capacitatea şi disponibilitatea de a primi în plasament copii abuzaţi, copii neglijaţi, copii cu handicap, infectaţi HIV sau bolnavi SIDA, copii care sunt fraţi;

(2) Familiile sau persoanele de plasament pot primi în plasament numărul de copii care este înscris în atestat.

(3) Plasamentul unui număr de copii mai mare decât cel prevăzut în atestat este interzis, cu excepţia cazului în care aceştia sunt fraţi.

Art. 9 (1) Familiile şi persoanele care doresc să primească copii în plasament au obligaţia să participe la sesiuni de formare organizate de direcţie conform unui curriculum elaborat de către Autoritatea Naţională pentru Protecţia Drepturilor Copilului. Sesiunile de formare vor avea o durată minimă de 30 de ore.

(2) La sesiunile de formare participă, înainte de obţinerea atestatului, cel puţin unul dintre soţi.

(3) În cursul primului semestru, ce urmează plasamentului copilului/copiilor, la sesiunile de formare participă şi celălalt soţ.

(4) Participarea la sesiunile de formare menţionate la alin. (1) este o condiţie necesară pentru obţinerea atestatului de familie sau persoană de îngrijire.

(5) Refuzul repetat de a participa la sesiunile de formare menţionate la alin. (2) şi (3) duce la neacordarea sau retragerea atestatului de familie sau persoană de îngrijire.

Art. 10 (1) Atestatul se eliberează pe perioadă nedeterminată de către direcţia în a cărei rază teritorială domiciliază familia sau persoana de îngrijire.

(2) Direcţia are obligaţia, ca anual, să reevalueze îndeplinirea, în continuare, a garanţiilor morale şi a condiţiilor materiale de către familiile şi persoanele care au primit atestatul menţionat la alin. (1) şi să evalueze modul în care acestea au îndeplinit obligaţiile asumate prin convenţia de plasament şi au pus în aplicare obiectivele planului individualizat de protecţie pentru copil şi ale programelor de intervenţie specifică pentru copiii primiţi în plasament.

(3) Activităţile prevăzute la alin. (2) se finalizează cu întocmirea raportului de evaluare prin care se propune acordarea sau neacordarea vizei privind evaluarea anuală; raportul este supus aprobării directorului executiv al direcţiei care dispune acordare sau neacordarea vizei privind evaluarea anuală.

(4) În cazul în care se constată că nu mai sunt îndeplinite condiţiile care au dus la eliberarea atestatului, acesta este retras.

(5) Atestatul de familie sau persoană de îngrijire se retrage şi atunci când se constată că, din vina exclusivă a familiei sau persoanei de îngrijire, nu sunt respectate obiectivele planului individualizat de protecţie pentru copil, ale programelor de intervenţie specifică, respectiv clauzele convenţiei de plasament.

Art. 11 (1) La data la care începe punerea în aplicare a măsurii de protecţie specială a plasamentului unui copil, între direcţie şi familia sau persoana de îngrijire se încheie convenţia de plasament.

(2) Dacă un alt copil este primit în plasament de aceeaşi familie sau persoană de îngrijire se încheie o nouă convenţie de plasament.

(3) Convenţia de plasament prevede drepturile şi obligaţiile familiei sau persoanei de îngrijire şi are ca anexă planul individualizat de protecţie a copilului.

CAPITOLUL  2

Evaluarea şi selecţia asistenţilor maternali

SECŢIUNEA  1
Condiţiile necesare pentru a deveni asistent maternal

Art. 12 Poate fi atestată ca asistent maternal persoana fizică care îndeplineşte cumulativ următoarele condiţii: 

a) a împlinit vârsta de 18 ani şi are capacitate deplină de exerciţiu; 

b) este cu cel puţin 18 ani mai în vârstă decât copilul care urmează să beneficieze de o măsură de protecţie specială; pentru motive temeinice diferenţa de vârstă poate să fie şi mai mică de 18 ani, dar în nici o situaţie, mai puţin de 15 ani;

c) a absolvit minim 10 clase;

d) prin comportamentul ei în societate, starea sănătăţii şi profilul psihologic, prezintă garanţii pentru exercitarea drepturilor şi obligaţiilor părinteşti cu privire la creşterea, îngrijirea şi educarea copiilor;

e) persoana şi soţia sau soţul prezintă disponibilităţi afective în relaţiile cu copiii;

f) soţia sau soţul şi-au exprimat acordul în scris cu privire la primirea în familie a unor copii şi s-au angajat că vor asigura prin comportamentul lor condiţiile psiho-sociale necesare bunei dezvoltări a celor pe care îi vor primi în plasament; 

g) copiii cu vârste de peste 10 ani care au acelaşi domiciliu cu solicitantul şi-au exprimat opinia cu privire la primirea în familie a unor copii; opinia exprimată de aceştia se consemnează în raportul de evaluare;

h) are domiciliul stabilit într-o localitate cu acces la servicii de educaţie, medicale şi, după caz, la servicii de recuperare şi de reabilitare necesare copiilor pe care îi va primi în plasament;
i) are drept de folosinţă asupra unei locuinţe în localitatea prevăzută la lit. h) iar locuinţa acoperă în mod corespunzător necesităţile de preparare a hranei, de igienă, educaţie şi odihnă ale utilizatorilor săi, inclusiv cele ale copiilor care urmează a fi primiţi în plasament şi pentru care se poate asigura un spaţiu individualizat de odihnă şi efectuare a temelor;
j) cel puţin unul dintre membri adulţi cu care locuieşte realizează venituri lunare suficiente pentru întreţinerea familiei; prevederile acestei litere nu se aplică persoanelor care sunt familii monoparentale;

k) a urmat cel puţin 70 de ore de formare profesională ca asistent maternal, organizate de furnizori de formare autorizaţi conform legislaţiei în vigoare sau de către direcţie.

Art. 13 Nu poate fi asistent maternal:

a) persoana care a depăşit limita vârstei standard de pensionare;

b) persoana care a suferit o condamnare prin hotărâre judecătorească rămasă definitivă, pentru săvârşirea cu intenţie a unor infracţiuni contra persoanei, infracţiuni care aduc atingere activităţilor de interes public sau a celor care aduc atingere înfăptuirii justiţiei;

c) persoana ai cărei membri de familie cu vârsta de peste 14 ani sau alte persoane, care locuiesc împreună cu aceasta, au săvârşit o faptă penală din categoria celor prevăzute la lit. b);

d) părintele decăzut din drepturile părinteşti prin hotărâre judecătorească rămasă definitivă sau căruia i-au fost interzise drepturile părinteşti ca pedeapsă complementară;

e) persoana care suferă de boli cronice transmisibile;

f) persoana ai cărei membri de familie sau alte persoane care locuiesc cu aceasta suferă de boli cronice transmisibile;

g) persoana cu un comportament antisocial;

h) persoana al cărei copil se află în întreţinerea sa sau locuieşte împreună cu aceasta şi se găseşte în una dintre următoarele situaţii: beneficiază sau a beneficiat de o măsură de protecţie specială, a săvârşit o faptă cu caracter penal din categoria celor prevăzute la lit. b) sau este cunoscută ca având un comportament antisocial;

i) persoana care a consimţit la adopţia propriului copil;

j) persoana care suferă de boli psihice, este dependentă de alcool, droguri sau alte substanţe psihotrope;

k) persoana ai cărei membri de familie sau alte persoane care locuiesc cu aceasta suferă de boli psihice, este dependentă de alcool, droguri sau alte substanţe psihotrope;

l) persoana căreia i s-a retras atestatul de asistent maternal pentru unul din motivele prevăzute la art. 27;

m) persoanele prevăzute la art. 4 cărora li se poate imputa încetarea măsurii de protecţie specială a plasamentului dispusă în condiţiile legii.

SECŢIUNEA  2
Procedura de atestare a asistentului maternal

Art. 14 (1) Persoana care doreşte să devină asistent maternal adresează o cerere direcţiei din judeţul, respectiv sectorul municipiului Bucureşti, pe teritoriul căruia îşi are domiciliul prin care solicită eliberarea unui certificat care să dovedească existenţa capacităţii de a creşte, educa şi îngriji copii, a condiţiilor materiale şi a garanţiilor morale pentru a-şi desfăşura activitatea ca asistent maternal. 

(2) În cuprinsul cererii se menţionează în mod obligatoriu:

a) numărul de copii pentru care solicitantul consideră că poate asigura simultan condiţii optime de îngrijire;

b) disponibilitatea de a îngriji copii cu vârsta cuprinsă între 0-2 ani, copii cu handicap, infectaţi cu HIV sau bolnavi SIDA;

c) disponibilitatea de a îngriji copii în regim de urgenţă;

d) grupa de vârstă a copiilor;

e) disponibilitatea de a asigura servicii de tip respiro.

(3) La cerere se anexează în mod obligatoriu: 

a) curriculum vitae al solicitantului;

b) copii de pe actele de stare civilă şi de pe actele de studii ale solicitantului, certificate din punctul de vedere al conformităţii cu originalul de către persoana de specialitate din cadrul direcţiei; 

c) copii de pe actele de stare civilă ale persoanelor cu care locuieşte solicitantul, certificate din punctul de vedere al conformităţii cu originalul de către persoana de specialitate din cadrul direcţiei;

d) o scurtă prezentare făcută de către solicitant în care să se menţioneze: numele, prenumele, data naşterii sale şi a persoanelor cu care acesta locuieşte, gradul lor de rudenie cu solicitantul şi dacă acestea desfăşoară o activitate salarizată, condiţiile de locuit de care dispune şi resursele materiale şi financiare ale familiei; 

e) declaraţie pe propria răspundere cu privire la faptul că nu se află în una dintre situaţiile prevăzute la art. 13 lit. b), c), d) e), f), h), i),l);

f) certificate medicale format A5, care să prezinte o evaluare completă a stării de sănătate a solicitantului şi a persoanelor cu care acesta locuieşte, inclusiv evaluare psihiatrică realizată de medic specialist; 
g) certificate de cazier judiciar ale solicitantului şi ale persoanelor cu care acesta locuieşte;

h) documente din care să reiasă cuantumul veniturilor realizate de familia solicitantului;

i) documente care să ateste dreptul de folosinţă al solicitantului asupra locuinţei, respectiv copie legalizată de pe titlul de proprietate sau de pe contractul de închiriere, declaraţie autentificată a titularului dreptului de proprietate sau al contractului de închiriere, prin care acesta recunoaşte solicitantului dreptul de folosinţă asupra locuinţei, cunoscând specificul activităţii pe care solicitantul urmează să o desfăşoare ca asistent maternal, sau, după caz, copie legalizată de pe contractul de subînchiriere, încheiat în condiţiile legii;

(4) Cheltuielile necesare obţinerii tuturor documentelor care însoţesc cererea de evaluare sunt suportate de către solicitant.

Art. 15 (1) În vederea eliberării certificatului prevăzut la art. 14 alin. (1) direcţia de la domiciliul solicitantului realizează o evaluare care vizează evidenţierea capacităţii solicitantului şi a celorlalţi membri ai familiei de a creşte, îngriji şi educa copii şi de a răspunde la solicitările speciale prevăzute la art. 14 alin. (2) şi precizate în cerere, a aspectelor psihologice, medicale, sociale precum şi a aspectelor care privesc condiţiile materiale, care vor fi determinate prin: 

a) interviuri realizate de către un asistent social şi un psiholog cu solicitantul şi persoanele cu care acesta locuieşte, prin care se determină motivaţia solicitantului şi a celorlalţi membri ai familiei, după caz, de a creşte, educa şi îngriji un copil, profilul psihologic al acestora precum şi opinia tuturor persoanelor cu care acesta locuieşte faţă de implicaţiile desfăşurării activităţii ca asistent maternal;

b) vizite inopinate la domiciliul solicitantului;

c) recomandări ale vecinilor, cunoscuţilor, rudelor solicitantului, precum şi ale reprezentanţilor autorităţii administraţiei publice locale de la domiciliul acestuia cu privire la comportamentul social al solicitantului; 

d) certificate medicale privind starea de sănătate a solicitantului şi a persoanelor adulte şi a copiilor în vârstă de peste 14 ani cu care acesta locuieşte; pentru copiii cu vârsta mai mică de 14 ani se vor prezenta adeverinţe medicale eliberate de medicul de familie;

e) orice investigaţii suplimentare care sunt considerate utile de evaluatori. 

(2) Cererea prevăzută la art. 14 alin. (1) se evaluează în termen de cel mult 90 de zile de la data înregistrării. 

(3) Evaluarea prevăzută la alin. (1) se finalizează prin întocmirea unui raport de evaluare prin care asistentul social şi psihologul desemnaţi să realizeze evaluarea constată: gradul în care solicitantul şi familia acestuia au capacitatea de a creşte, îngriji şi educa copii şi respectiv, de a creşte, îngriji şi educa copii aflaţi în situaţiile prevăzute la art. 14 alin. (2) şi precizate în cerere, îndeplinirea garanţiilor morale care să le permită desfăşurarea activităţii ca asistent maternal, dacă are disponibilitatea de a asigura servicii de tip respiro, condiţiile de locuit şi resursele materiale şi financiare de care dispune solicitantul şi fac propuneri cu privire la eliberarea certificatului prevăzut la art. 14 alin. (1) precum şi recomandări în legătură cu formarea specializată de care solicitantul urmează să beneficieze.

(4) În baza raportului de evaluare prevăzut la alin. (3) directorul executiv al direcţiei dispune cu privire la eliberarea sau nu a certificatului prevăzut la art. 14 alin. (1). 

(5) Actul de dispoziţie prevăzut la alin. (4) se comunică solicitantului în termen de 15 zile de la data emiterii acestuia.

Art. 16. Persoana nemulţumită de prevederile actului de dispoziţie prevăzut la art. 15 alin. (4) are posibilitatea, în termen de 30 de la comunicare, să solicite organului de conducere emitent anularea, reevaluarea motivelor care au stat la baza emiterii acestuia şi emiterea unui alt act de dispoziţie.

Art. 17 (1) În baza certificatului eliberat în condiţiile art. 15 alin. (4) solicitantul beneficiază, în condiţiile prezentei ordonanţe, de o formare profesională iniţială compusă din 30 de ore de teorie şi 40 de ore de formare specializată şi de practică în funcţie de recomandările menţionate la art. 15 alin. (3) şi, după caz, în funcţie de nevoile copiilor primiţi în plasament, nominalizate în cuprinsul cererii.

(2) În funcţie de recomandările menţionate la art. 15 alin. (3) şi, după caz, în funcţie de nevoile copiilor primiţi în plasament nominalizate în cuprinsul cererii, solicitantul va beneficia, ulterior atestării, de cel puţin un modul de formare specializată.

(3) Formarea specializată este organizată în două module, fiecare de câte 30 de ore de teorie după cum urmează:

a) un modul este organizat pentru asistentul maternal care se specializează în creşterea, îngrijirea şi educarea copiilor cu vârsta cuprinsă între 0-2 ani şi a copiilor plasaţi în regim de urgenţă;

b) al doilea modul este organizat pentru asistentul maternal care se specializează în creşterea, îngrijirea şi educarea copiilor cu handicap, infectaţi cu HIV sau bolnavi SIDA;

Art. 18 (1) Solicitantul care a absolvit cursurile de formare profesională iniţială adresează comisiei pentru protecţia copilului din a cărei rază administrativ-teritorială îşi are domiciliul, o cerere prin care solicită eliberarea atestatului de asistent maternal, însoţită de certificatul de absolvire a cursurilor.

(2) Cererea prevăzută la alin. (1) se depune la sediul direcţiei care o va înainta în termen de 30 de zile de la data înregistrării la comisia pentru protecţia copilului împreună cu dosarul solicitantului, însoţit de raportul de evaluare a capacităţii solicitantului de a deveni asistent maternal. 

Art. 19 (1) În urma analizării documentaţiei înaintate şi a audierii solicitantului, comisia pentru protecţia copilului se pronunţă printr-o hotărâre motivată cu privire la admiterea sau respingerea cererii de eliberare a atestatului de asistent maternal, în termen de 10 zile lucrătoare de la data înregistrării documentelor la secretariatul comisiei.

(2) Comisia pentru protecţia copilului are obligaţia ca, în situaţii întemeiate, să ceară şi audierea altor persoane precum şi orice alte informaţii suplimentare pe care le consideră necesare. 

(3) În cuprinsul atestatului de asistent maternal se menţionează:

a) datele de identitate ale titularului;
b) numărul de copii pe care persoana atestată îi poate primi simultan în plasament;

c) grupa de vârstă a copiilor;

d) capacitatea solicitantului de a îngriji copii cu vârsta cuprinsă între 0-2 ani, copii cu handicap, infectaţi HIV sau bolnavi SIDA;

e) capacitatea solicitantului de a primi copii în plasament de urgenţă;

f) capacitatea şi disponibilitatea de a primi în plasament copii care sunt fraţi;

g) capacitatea solicitantului de a acorda servicii de tip respiro.
(4) Asistentul maternal poate primi simultan în plasament numai numărul de copii prevăzut în atestat cu respectarea condiţiilor de spaţiu care să permită asigurarea intimităţii copiilor, petrecerea timpului liber şi prepararea hranei în condiţii igienice.
(5) Asistentul maternal poate primi în plasament copii cu care este rudă până la gradul IV inclusiv numai în calitate de familie sau persoană de plasament.
Art. 20 (1) Plasamentul unui număr de copii mai mare decât cel prevăzut în atestat este interzis, cu excepţia cazului în care copiii primiţi în plasament sunt fraţi. 

(2) În cazul schimbării domiciliului asistentului maternal în alt judeţ respectiv în alt sector al municipiului Bucureşti, atestatul eliberat va fi reînnoit de comisia pentru protecţia copilului de la noul domiciliu, cu respectarea aceloraşi condiţii care au stat la baza emiterii lui. În această situaţie, evaluarea capacităţii solicitantului nu va include cursurile de formare profesională iniţială.
Art. 21 (1) Direcţia, în exercitarea atribuţiilor de monitorizare şi sprijin a activităţii asistentului maternal, este obligată să efectueze vizite la domiciliul acestuia şi întâlniri periodice de lucru.

(2) Anual, se realizează evaluarea activităţii desfăşurate de asistentul maternal şi se întocmeşte raportul de evaluare, în care se menţionează aspecte care privesc modul de îndeplinire a obligaţiilor asumate prin contractul individual de muncă, modul în care au fost puse în aplicare prevederile programelor de intervenţie specifică şi dacă sunt îndeplinite în continuare condiţiile prevăzute de art. 12 şi 13; raportul de evaluare este supus aprobării conducerii direcţiei.

(3) Raportul menţionat la alin. (2) şi aprobat de conducerea direcţiei se înaintează comisiei de protecţie a copilului în vederea analizei şi acordării vizei anuale privind desfăşurarea în continuare a activităţii ca asistent maternal. 

SECŢIUNEA  3

Servicii de respiro
Art. 22 (1) Asistentul maternal de respiro este persoana atestată în condiţiile art. 12 al prezentei ordonanţe, care se ocupă de creşterea şi îngrijirea copilului plasat la un asistent maternal pe o perioadă determinată de timp.
(2) Asistentul maternal poate solicita transferul copilului la un asistent maternal de respiro sau la un serviciu rezidenţial de tip respiro, în următoarele situaţii:

a) îşi efectuează concediul de odihnă şi nu poate să se ocupe în această perioadă de îngrijirea copilului sau copiilor pe care îi are în plasament;

b) starea de sănătate nu îi permite să ofere serviciile de creştere, îngrijire şi educare a copilului sau copiilor aflaţi în plasament, iar în familia asistentului maternal nu pot fi asigurate condiţiile de securitate a copiilor; 

c) are evenimente deosebite în familie: deces, nuntă, prezentarea la instanţa de judecată, şi altele asemenea, iar perioada pentru care solicită servicii de respiro nu este mai mare de 5 zile calendaristice consecutive;

d) are nevoie de zile libere în vederea rezolvării unor probleme profesionale cum ar fi prezentarea în faţa comisiei pentru protecţia copilului în vederea reînnoirii atestatului, participarea la cursuri de formare continuă, şi altele asemenea, iar perioada pentru care solicită servicii de respiro nu poate fi mai mare de 3 zile. 

(3) Asistentul maternal de respiro este selectat din rândul asistenţilor maternali care au copii în plasament şi oferă servicii de respiro pentru o perioadă de maxim 35 de zile. 

Art. 23 (1) Pentru situaţiile prevăzute la art. 22 alin. (2) direcţia solicită comisiei de protecţie a copilului, respectiv instanţei de judecată, ca prin hotărârea pe care o va pronunţa, să dispună în sarcina directorului executiv emiterea de dispoziţii de plasament la un serviciu de respiro pentru copilul pentru care se solicită punerea în aplicare a măsurii de protecţie specială a plasamentului la un asistent maternal.
(2) Pentru copilul care beneficiază de servicii de respiro în condiţiile prevăzute la alin. (1) directorul executiv dispune, la solicitarea asistentului maternal şi propunerea managerului de caz, în legătură cu aspecte care privesc cheltuielile legate de acordarea drepturilor prevăzute de lege pentru copii.

SECŢIUNEA  4
Formare şi perfecţionare profesională

Art. 24 (1) Formarea profesională a asistenţilor maternali se realizează de către furnizori de formare autorizaţi conform legislaţiei în vigoare sau de către direcţii.
(2) Cursurile de formare profesională iniţială au o durată de 70 de ore compuse din 30 de ore cursuri teoretice şi 40 de ore de formare specializată şi de practică şi se derulează după un curriculum elaborat de către Autoritatea Naţională pentru Protecţia Drepturilor Copilului cu respectarea prevederilor art. 17 alin. (1).

(3) Solicitanţii care primesc copii în plasament în regim de urgenţă sau copii cu vârste între 0-2 ani, precum şi copii cu handicap, infectaţi cu HIV sau bolnavi de SIDA sunt obligaţi să urmeze unul dintre modulele de formare specializată prevăzute la art. 17 alin. (2).

(4) Solicitanţii care optează şi pentru calitatea de asistent maternal care oferă servicii de respiro sunt obligaţi să urmeze ambele module de formare specializată.

Art. 25 (1) Evaluarea cursanţilor se realizează de către o comisie de evaluare formată din reprezentanţi ai direcţiei si ai furnizorului de formare autorizat conform legislaţiei în vigoare, după caz. 

(2) Certificatul de formare profesională pentru formarea profesională iniţială se acordă numai cursanţilor care au dovedit dobândirea tuturor competenţelor. Dacă un cursant nu şi-a însuşit cel puţin o competenţă, acesta repetă, o singură dată sesiunea respectivă.

(3) În termen de 3 zile de la finalizarea cursului de formare profesională, formatorii înaintează conducerii direcţiei lista cuprinzând cursanţii care au dobândit toate competenţele şi, după caz, candidaţii şi motivele pentru care aceştia trebuie să repete anumite sesiuni din cursul de formare profesională.

(4) În baza listei prevăzute la alineatul (3) se eliberează un certificat de absolvire a cursului de formare profesională iniţială. 

(5) Formarea specializată se realizează după primirea atestatului şi este organizată potrivit prevederilor art. 17 alin. (2).

(6) Absolvirea unui modul de formare specializată se atestă prin eliberarea unui certificat.

Art. 26 Direcţia este obligată să organizeze cursuri de formare profesională continuă, cel puţin de 3 ori pe an, la care participă toţi asistenţii maternali atestaţi, cel puţin o dată pe an. Cursurile au o durată de 12 ore şi se derulează după o metodologie elaborată de către Autoritatea Naţională pentru Protecţia Drepturilor Copilului.

SECŢIUNEA  5
Retragerea atestatului de asistent maternal

Art. 27 (1) Comisia pentru protecţia copilului retrage atestatul de asistent maternal în următoarele situaţii:
a) nu mai este îndeplinită una dintre condiţiile în baza cărora a fost eliberat atestatul;

b) procesul de potrivire al asistentului maternal cu un copil nu se finalizează cu propunerea de plasament, de 3 ori în mod consecutiv, din vina asistentului maternal ;
c) când, în urma vizitelor de monitorizare se constată că asistentul maternal nu respectă şi nu pune în aplicare recomandările făcute de specialişti;
d) când, în urma monitorizării activităţii, se constată că asistentul maternal exercită în mod abuziv obligaţiile şi atribuţiile care îi revin faţă de copiii aflaţi în plasament aşa cum au fost stabilite prin planul individualizat de protecţie şi programele de intervenţie specifică sau manifestă neglijenţă în îndeplinirea acestora;

e) când se constată că asistentul maternal nu susţine menţinerea legăturilor cu părinţii copilului, rudele de până la gradul IV sau alte persoane faţă de care copilul a dezvoltat legături de ataşament în modalităţile prevăzute de lege şi în condiţiile stabilite prin programul de intervenţie specifică privind menţinerea relaţiilor personale;

f) când se constată faptul că asistentul maternal nu susţine realizarea măsurii de protecţie alternativă a adopţiei;

g) copiii aflaţi în plasament sunt victime ale abuzului, neglijenţei, exploatării prin muncă, traficării în familia asistentului maternal, indiferent dacă subiectul activ al faptelor amintite este asistentul maternal sau alţi membri ai familiei acestuia;

h) în situaţia în care, urmare a monitorizării activităţii asistentului maternal, se constată că acesta intră în relaţii personale cu familia copilului, fără a anunţa direcţia sau furnizorul privat de servicii sociale, acreditat;
i) când s-a constatat că asistentul maternal a oferit sau primit foloase necuvenite în relaţia cu specialiştii din cadrul direcţiei, cu familia copilului sau cu persoanele care doresc să adopte; 

j) când asistentul maternal se deplasează împreună cu copilul aflat în plasament în afara localităţii de domiciliu pentru o perioadă mai mare de 3 zile fără a înştiinţa direcţia;

k) asistentul maternal ascunde dificultăţile pe care le întâmpină în activitatea de creştere, îngrijire şi educare a copilului;

l) asistentul maternal refuză în mod repetat să participe la cursurile de formare continuă; 

m) asistentul maternal refuză sa participe cu copilul pe care îl are în plasament la activităţile organizate la nivelul direcţie; 

n) asistentul maternal nu îşi îndeplineşte obligaţiile ce decurg din planul individualizat de protecţie şi programele de intervenţie specifică. 

(2) În situaţia prevăzută la lit. g) conducerea direcţiei sesizează organele de urmărire penală. 

(3) Retragerea atestatului din vina asistentului maternal atrage după sine încetarea contractului individual de muncă.
SECŢIUNEA  6

Contractul individual de muncă

Art. 28 (1) Activitatea persoanei atestate ca asistent maternal se desfăşoară în baza contractului individual de muncă, care are un caracter special, specific protecţiei copilului, încheiat cu direcţia. 

(2) Contractul individual de muncă al asistentului maternal are următoarele elemente specifice: 

a) activitatea de creştere, îngrijire şi educare a copiilor aflaţi în plasament se desfăşoară la domiciliu;

b) programul de lucru este impus de nevoile copiilor;

c) planificarea timpului liber se face în funcţie de programul familiei şi al copiilor aflaţi în plasament;

d) în perioada efectuării concediului legal de odihnă asigură continuitatea activităţii desfăşurate cu excepţia cazului în care separarea, în această perioadă, de copilul aflat în plasament în familia sa este autorizată de direcţie.

(3) Contractul individual de muncă se încheie pe durată nedeterminată şi cuprinde drepturile şi obligaţiile specifice ale părţilor, aşa cum decurg din prezenta ordonanţă de urgenţă precum şi din Legea nr. 53/2003-Codul Muncii, cu modificările şi completările ulterioare inclusiv modalităţile de monitorizare şi sprijin a activităţii asistentului maternal.

Art. 29 (1) Contractul individual de muncă îşi produce efectele de la data emiterii dispoziţiei de plasament în regim de urgenţă sau, după caz, de la data primei hotărâri de plasament a copilului emisă de către comisia pentru protecţia copilului, respectiv pronunţată de către instanţa judecătorească. 

(2) Contractul individual de muncă îşi produce efectele pe întreaga perioadă de punere în aplicare a măsurii de protecţie specială a plasamentului stabilită pentru copil.
(3) Contractul individual de muncă al asistentului maternal se suspendă în situaţiile prevăzute de Legea nr. 53-Codul muncii, cu modificările şi completările ulterioare.

(4) Pe cale de excepţie contractul individual de muncă se suspendă şi în situaţia în care asistentul maternal depune la instanţa de judecată cerere privind încuviinţarea adopţiei copilului pe care îl are în plasament, începând cu data depunerii cererii şi până la pronunţarea unei hotărâri judecătoreşti definitive şi irevocabile. Suspendarea operează numai faţă de copilul pentru care se solicită încuviinţarea adopţiei.

(5) Asistentul maternal are obligaţia de a notifica cu cel puţin 3 luni înainte direcţia cu privire la orice situaţie care duce la încetarea contractului individual de muncă inclusiv cu privire la intenţia sa de a formula cerere de pensionare.
(6) Contractul individual de muncă al asistentului maternal continuă să îşi producă efectele pentru o perioadă de până la 60 de zile în situaţia în care acesta nu are un copil în plasament, din cauze neimputabile lui iar plata drepturilor salariale se efectuează în condiţiile prevăzute de Legea nr. 53/2003-Codul Muncii, cu modificările şi completările ulterioare.

Art. 30 Contractul individual de muncă încetează în condiţiile prevăzute de Legea nr. 53/2003-Codul Muncii, cu modificările şi completările ulterioare, precum şi în următoarele situaţii:

a) la data retragerii atestatului asistentului maternal de către comisia de protecţie a copilului;

b) din motive imputabile asistentului maternal potrivit art. 27, alin. (1) lit. g).

TITLUL  III

Măsura de protecţie specială a plasamentului

CAPITOLUL  1

Stabilirea şi punerea în aplicare a măsurii de protecţie specială a plasamentului

Art. 31 Procesul de planificare, organizare şi evaluare a măsurilor de protecţie specială se bazează pe principiile abordării individualizate şi personalizate, precum şi pe implicarea copiilor, părinţilor, a altor persoane faţă de care copilul a dezvoltat legături de ataşament.

Art. 32 Direcţia are obligaţia de a face demersuri pentru identificarea membrilor familiei extinse şi a familiilor şi persoanelor din reţeaua socială a familiei copiilor, în vederea consultării şi implicării lor în stabilirea obiectivelor planului individualizat de protecţie.

Art. 33 (1) Copiii, părinţii şi membrii familiei extinse care au putut fi identificaţi sunt implicaţi activ în procesul de evaluare detaliată care se finalizează cu întocmirea raportului de evaluare psiho-socială.

(2) Evaluarea detaliată include evaluarea familiei/familiei extinse, a problemelor cu care acestea se confruntă, a stării de sănătate, a resurselor şi nevoilor acestora.

(3) Evaluarea nevoilor copilului cuprinde aspecte legate de sănătate, educaţie, identitate, familie şi relaţii sociale, conduită, dezvoltare emoţională, comportament şi deprinderi de îngrijire personală; o atenţie deosebită se acordă trecutului copilului referitor la origine etnică, cultură, limbă, handicap, vârstă şi preferinţelor copilului de a fi plasat cu fraţii şi surorile acestuia.

(4) În raportul de evaluare se consemnează opinia copilului cu vârsta de peste 10 ani cu privire la situaţia lui şi a familiei sale, precum şi cu privire la posibilitatea de a se stabili pentru el măsura de protecţie specială a plasamentului.

(5) Măsura de protecţie specială a plasamentului propusă pentru copilul cu vârsta mai mare de 14 ani se stabileşte cu consimţământul acestuia.

(6) Consimţământul prevăzut la alin. (5) se exprimă în urma consilierii realizate de managerul de caz care întocmeşte un raport în care se consemnează acceptul sau refuzul copilului cu privire la stabilirea măsurii de protecţie specială a plasamentului, semnat de acesta şi de copil.

(7) Opinia copilului prevăzută la alin. (4) şi consimţământul prevăzut la alin. (6) se consemnează în raportul de evaluare numai în urma consilierii copilului cu privire la stabilirea unei măsurii de protecţie specială a plasamentului.

Art. 34 (1) În baza raportului de evaluare detaliată se realizează următoarele demersuri:

a) se identifică cele mai potrivite servicii pentru copil şi familia sa, care să ducă la rezolvarea nevoilor identificate;

b) se elaborează planul individualizat de protecţie.

(2) Obiectivele planului individualizat de protecţie se stabilesc cu consultarea obligatorie a copilului care a împlinit vârsta de 10 ani, a părinţilor şi a membrilor familiei extinse care au fost identificaţi.

(3) Proiectul planului individualizat de protecţie, împreună cu raportul de anchetă psiho-socială, raportul de consiliere în care s-a consemnat acceptul sau refuzul copilului cu vârsta mai mare de 14 ani cu privire la stabilirea unei măsuri de protecţie specială şi propunerile privind modalitatea şi limitele în care familia, persoana sau asistentul maternal urmează să exercite drepturile şi obligaţiile părinteşti în legătură cu persoana copilului şi asupra cărora există acordul părinţilor sunt prezentate comisiei de protecţie a copilului sau, după caz, instanţei de judecată, pentru a decide cu privire la oportunitatea stabilirii măsurii de protecţie specială a plasamentului.

(4) Documentele prevăzute la alin. (3) sunt însoţite şi de propunerea prevăzută la art. 23 alin. (1) precum şi de solicitarea adresată comisiei de protecţie a copilului respectiv instanţei de judecată ca prin hotărârea pe care o va pronunţa, pentru punerea în aplicare a obiectivelor planului individualizat de protecţie, să stabilească în sarcina directorului executiv emiterea de dispoziţii cu privire la găzduirea copilului pe perioadă determinată de către părinţi sau de către o altă persoană la care copilul nu a locuit în mod obişnuit dar faţă de care a dezvoltat legături de ataşament. 

(5) În situaţia în care, în urma realizării evaluării detaliate se constată că dezvoltarea fizică, mentală, spirituală, morală sau socială a copilului este primejduită în familie documentele prevăzute la alin. (3), care se prezintă instanţei de judecată, sunt însoţite de propunerea de decădere, totală sau parţială, a părinţilor ori a unuia dintre ei din exerciţiul drepturilor părinteşti şi de propunerea privind serviciile specializate care urmează a fi oferite acestora pentru creşterea capacităţii de a se ocupa de copii, în vederea redobândirii exerciţiului drepturilor părinteşti. 

(6) Stabilirea şi detalierea activităţilor necesare pentru îndeplinirea obiectivelor planului individualizat de protecţie se realizează în cadrul programelor de intervenţie specifică. În situaţia copilului cu handicap programele de intervenţie specifică cuprind şi serviciile specifice de sprijin şi recuperare în vederea maximizării potenţialului său şi pentru o mai bună adaptare la o viaţă normală.
(7) Planul individualizat de protecţie, toate deciziile cu privire la plasamentul copilului, precum şi reevaluările periodice ale măsurii de protecţie specială a plasamentului includ şi ţin seama de trecutul copilului. 

Art. 35 (1) Toate soluţiile şi serviciile propuse trebuie să fie în beneficiul copilului şi să ia în considerare:

a) participarea familiei sau familiei extinse;

b) capacitatea acestora de a răspunde nevoilor copilului;

c) resursele şi capacităţile de care dispun pentru a pune în practică obiectivele planului individualizat de protecţie.

(2) Furnizarea prestaţiilor şi serviciilor cuprinse în planul individualizat de protecţie se realizează în baza contractului de furnizare de servicii sociale încheiat de direcţie cu familia/familia extinsă.
Art. 36 În alegerea familiei sau persoanei de îngrijire sau a asistentului maternal se ţine cont de proximitatea domiciliului acestora faţă de locul din care provine copilul, de necesitatea menţinerii fraţilor împreună şi facilitării exercitării de către aceştia a dreptului de a menţine relaţii personale şi contacte directe cu părinţii, rudele, precum şi cu alte persoane faţă de care au dezvoltat legături de ataşament, precum şi de posibilitatea de a asigura continuitatea frecventării cursurilor şcolare la aceeaşi unitate de învăţământ.

Art. 37 (1) Plasamentul copilului la o familie, persoană de îngrijire sau asistent maternal se realizează în urma unui proces de potrivire care să ducă la satisfacerea nevoilor şi preferinţelor copilului. 

(2) Procesul de potrivire reprezintă o etapă obligatorie, premergătoare plasamentului copiilor, care se realizează pe baza evaluării nevoilor acestora, a proiectului planului individualizat de protecţie, respectiv a abilităţilor şi competenţelor familiei, persoanei de îngrijire sau asistentului maternal şi are o durată de cel puţin 14 zile şi constă în identificarea gradului de adaptare a acestora cu familia sau persoana de îngrijire sau asistentul maternal.

Art. 38 (1) În cazul plasamentului în regim de urgenţă, se realizează o potrivire teoretică, în care se au în vedere nevoile copiilor şi rezultatele evaluării garanţiilor morale şi ale condiţiilor materiale ale familiilor şi persoanelor de îngrijire atestate precum şi a asistenţilor maternali şi a aptitudinilor şi capacităţii acestora de a creşte, îngriji şi educa un copil.

(2) În cazul plasamentului la un asistent maternal de respiro se efectuează anterior cel puţin o vizită a copilului la domiciliul acestuia în scopul familiarizării reciproce. În toate situaţiile se alege un asistent maternal de respiro cu domiciliul aflat în proximitatea domiciliului actual al copilului.

(3) Prevederile alin. (2) nu se aplică în situaţia în care serviciile de respiro sunt solicitate pentru situaţii de deces în familie, concedii medicale în urgenţă, şi alte situaţii neprevăzute.

(4) În situaţia în care un copil este mutat la o altă familie sau persoană de plasament sau la un alt asistent maternal se acordă atenţie procesului de potrivire a acestuia cu noua familie sau persoană sau noul asistent maternal la care este mutat. La efectuarea mutării se urmăreşte alegerea unei familii sau persoane de plasament sau asistent maternal cu domiciliul aflat în proximitatea ultimului domiciliu al copilului şi se realizează atât reevaluarea nevoilor copilului cât şi revizuirea planului individualizat de protecţie.

Art. 39 Durata plasamentului copilului este stabilită prin planul individualizat de protecţie şi este determinată de obiectivele acestuia.

Art. 40 Persoanele consultate potrivit dispoziţiilor art. 31 au obligaţia să respecte prevederile planului individualizat de protecţie şi să aducă la cunoştinţa direcţiei faptul că împrejurările care au stat la baza stabilirii măsurii de protecţie speciale a plasamentului s-au schimbat.

Art. 41 (1) Familia extinsă, persoana sau familia din reţeaua socială, familia sau persoana de îngrijire şi asistentul maternal care a primit copilul în plasament are obligaţia de a pune în aplicare obiectivele planului individualizat de protecţie şi activităţile prevăzute în programele de intervenţie specifică, inclusiv cele care se referă la menţinerea de relaţii personale şi contacte directe cu părinţii, rudele, precum şi cu alte persoane faţă de care copiii au dezvoltat legături de ataşament.

(2) Pentru punerea în aplicarea a programului de intervenţie specifică, care se referă la menţinerea de relaţii personale şi contacte directe cu părinţii, rudele, precum şi cu alte persoane faţă de care copilul a dezvoltat legături de ataşament şi care prevede găzduirea lui de către aceştia pe o perioadă determinată, directorul executiv dispune, la propunerea managerului de caz, în legătură cu aspecte care privesc perioada de găzduire, modalităţile de deplasare, dacă este nevoie de însoţitor şi care este persoana desemnată, alte detalii considerate necesare pentru siguranţa şi securitatea copilului precum şi cu privire la cheltuielile legate de acordarea drepturilor prevăzute de lege pentru această perioadă.

Art. 42 În situaţia prevăzută la art. 29 alin. (2) copilul beneficiază de măsura de protecţie specială a plasamentului la familie sau persoană, de la momentul depunerii cererii de încuviinţare a adopţiei. Familia sau persoana de plasament este fostul asistent maternal care a depus cererea de încuviinţare a adopţiei.

Art. 43 (1) Direcţia are obligaţia de a verifica trimestrial împrejurările care au stat la baza stabilirii măsurii de protecţie specială a plasamentului.

(2) Atunci când planul individualizat de protecţie are ca finalitate reintegrarea în familie sau plasamentul copiilor la familia extinsă, verificările prevăzute la alin. (1) se realizează prin vizite la domiciliul părinţilor/familiei extinse şi în comunitatea din care aceştia fac parte. 

Art. 44 După încetarea măsurii de protecţie specială a plasamentului la o familie sau persoană sau asistent maternal, copiii au dreptul de a menţine relaţii personale şi contacte directe cu aceasta, în măsura în care acest lucru nu contravine interesului lor superior.
CAPITOLUL  2

Monitorizarea punerii în aplicare a măsurii de protecţie specială plasamentului şi 

asistenţa şi sprijinul acordate familiilor sau persoanelor de plasament
Art. 45 Monitorizarea punerii în aplicare a măsurii de protecţie specială a plasamentului, respectiv a furnizării prestaţiilor şi serviciilor prevăzute în planul individualizat de protecţie, precum şi a dezvoltării şi îngrijirii copilului începe de la data în care se acordă primele servicii menţionate în cadrul planului individualizat de protecţie, respectiv se derulează primele activităţi prevăzute în programele de intervenţie specifică şi continuă până la data la care se finalizează ultimele activităţi/se încheie acordarea ultimelor servicii sau prestaţii pentru copil şi familie.

Art. 46 (1) Obligaţia efectuării monitorizării prevăzute la art. 45 revine direcţiei.

(2) Direcţia efectuează vizite de monitorizare anunţate şi neanunţate, cel puţin lunar, la domiciliul familiei sau persoanei la care este plasat copilul şi la domiciliul asistentului maternal.
(3) Vizitele de monitorizare la domiciliul familiei extinse sau la domiciliul familiei sau persoanei din reţeaua socială a familiei copilului se realizează de către direcţie în colaborare cu serviciile publice de asistenţă socială în a căror rază de competenţă se află domiciliul acestora. 

Art. 47 (1) După efectuarea vizitelor de monitorizare, se întocmesc rapoarte lunare privitoare la evoluţia dezvoltării fizice, mentale, spirituale, morale sau sociale a copiilor aflaţi în plasament şi a modului în care aceştia sunt îngrijiţi, crescuţi şi educaţi şi se poate propune, după caz, modificarea sau completarea planului individualizat de protecţie.

(2) Pe durata punerii în aplicare a măsurii de protecţie speciale a plasamentului revizuirea evaluării nevoilor copilului se realizează la termenele stabilite în planul individualizat de protecţie şi ori de câte ori s-a constatat o modificare neaşteptată în evoluţia acestuia. 

(3) Reevaluarea situaţiei copiilor şi a împrejurărilor care au stat la baza stabilirii măsurii de protecţie specială a plasamentului se realizează trimestrial, şi după caz, se poate propune revizuirea sau modificarea planului individualizat de protecţie în aceleaşi condiţii de implicare activă a familiei/familiei extinse, şi după caz, a copilului.

Art. 48 (1) Pe perioada punerii în aplicare a măsurii de protecţie specială a plasamentului, persoana sau familia care a primit copilul în plasament beneficiază de asistenţă şi sprijin din partea direcţiei.

(2) Asistenţa şi sprijinul menţionate la alin. (1) pot lua forma consilierii, participării la programe de educaţie parentală şi grupuri de suport în comunitate şi facilitării accesului la alte servicii pentru copil de tipul serviciilor educaţionale, serviciilor medicale precum şi la servicii de recuperare şi servicii de respiro în cazul copilului cu handicap.

(3) Direcţia facilitează participarea familiilor sau persoanelor la programe de educaţie parentală şi/sau la grupuri de suport cel puţin o dată pe an la cererea acestora precum şi la propunerea asistentului social responsabil de caz.
(4) Familiile sau persoanele care au în plasament un copil cu handicap, infectat HIV sau bolnav SIDA, sau un copil abuzat, participă la grupuri de suport specializate, cel puţin de 2 ori pe an, la cererea acestora precum şi la propunerea asistentului social responsabil de caz.
TITLUL  IV

Drepturi şi obligaţii

CAPITOLUL  1

Drepturile asistentului maternal
Art. 49 (1) Asistenţii maternali beneficiază de un salariu de bază stabilit între limita minimă şi limita maximă potrivit anexei nr. IV/11b din Ordonanţa nr. 10/2008 privind nivelul salariilor de bază şi al altor drepturi ale personalului bugetar salarizat potrivit Ordonanţei de urgenţă a Guvernului nr. 24/2000 privind sistemul de stabilire a salariilor de bază pentru personalul contractual din sectorul bugetar şi personalului salarizat potrivit anexelor nr. II şi III la Legea nr. 154/1998 privind sistemul de stabilire a salariilor de bază în sectorul bugetar şi a indemnizaţiilor pentru persoane care ocupă funcţii de demnitate publică, precum şi unele măsuri de reglementare a drepturilor salariale şi a altor drepturi ale personalului contractual salarizat prin ordonanţe speciale, cu modificările şi completările ulterioare, după cum urmează:

a) potrivit punctului 25, asistenţii maternali cu studii medii;

b) potrivit punctului 22, asistenţii maternali absolvenţi ai învăţământului postliceal cu profil pedagogic sau sanitar;

c) potrivit punctului 2, asistenţii maternali absolvenţi ai învăţământului universitar cu specializarea pedagogie, psihologie, psihopedagogie, asistenţă socială, sociologie, teologie.
(2) Asistenţii maternali beneficiază de acordarea sporului de vechime în condiţiile legii.

Art. 50 Pe perioada plasamentului copiilor, asistentul maternal beneficiază pe lângă celelalte drepturi prevăzute de prezenta ordonanţă de urgenţă, şi de următoarele drepturi :

a) servicii de suport care constau în consiliere şi sprijin din partea specialiştilor direcţiei şi/sau serviciile unui asistent maternal care oferă servicii de respiro în vederea îndeplinirii obligaţiilor ce-i revin cu privire la copiii primiţi în plasament; 

b) un spor de 20% calculat la salariul de bază pentru copilul primit în plasament în regim de urgenţă şi care se acordă pe perioada de valabilitate a dispoziţiei de plasament de urgenţă;

c) un spor de 25% calculat la salariul de bază pentru fiecare copil cu grad de handicap mediu, accentuat şi grav precum şi pentru copilul infectat HIV sau bolnav SIDA, primiţi în plasament ;

d) un spor de 15% calculat la salariul de bază, pe perioada în care are în plasament cel puţin 2 copii;

e) un spor de 15% calculat la salariul de bază, pentru condiţii de încordare psihică ridicată şi condiţii de muncă deosebite în care se desfăşoară activitatea;

f) decontarea cheltuielilor de transport în cazul în care deplasarea se face în interesul copilului, în condiţiile stabilite pentru personalul din sectorul bugetar;

g) o îndemnizaţie suplimentară de concediu egală cu salariul de bază brut din luna anterioară plecării în concediu acordată concomitent cu plata îndemnizaţiei pentru concediul de odihnă, pentru asistentul maternal care petrece concediul de odihnă alături de copiii pe care îi are în plasament;

h) un supliment de 8 zile la concediul legal de odihnă pentru compensarea sărbătorilor legale;

Art. 51 (1) Asistentul maternal beneficiază de concediu de odihnă în condiţiile prezentei ordonanţe şi a Legii nr. 53/2003-Codul Muncii, cu modificările şi completările ulterioare.

(2) Perioada de efectuare a concediului de odihnă pentru anul următor se planifică şi se notifică, cu cel puţin 30 de zile înainte, în mod obligatoriu conducerii direcţiei în condiţiile legii.

(3) În perioada efectuării concediului de odihnă asistentul maternal are obligaţia de a asigura continuitatea activităţii de creştere, îngrijire şi educare a copiilor, cu excepţia cazului în care separarea este autorizată de către direcţie.

(4) Asistentul maternal are dreptul la zile libere plătite pentru evenimente deosebite în familie sau pentru alte situaţii, în condiţiile prevederilor Legii nr. 53/2003-Codul Muncii, cu modificările şi completările ulterioare precum şi pentru situaţiile prevăzute la art. 22 alin. (2) lit. c), cu notificarea prealabilă a direcţiei.
(5) În situaţia în care asistentul maternal este în concediu medical are obligaţia de a notifica în cel mai scurt timp, prin orice mijloace de comunicare, direcţia cu privire la situaţia în care se află şi diagnosticul pentru care urmează a se elibera certificatul medical. 

CAPITOLUL  2

Obligaţiile asistentului maternal
Art. 52 Pe perioada punerii în aplicare a măsurilor de protecţie specială a plasamentului asistentul maternal are următoarele obligaţii:
a) să asigure creşterea, îngrijirea şi educarea copiilor, în vederea unei dezvoltări fizice, mentale, spirituale, afective, morale şi sociale armonioase; 

b) să participe la elaborarea programelor de intervenţie specifică pentru fiecare copil primit în plasament;

c) să pună în aplicare programele de intervenţie specifică şi să consemneze activităţile desfăşurate pentru atingerea obiectivelor stabilite şi rezultatele obţinute;
d) să asigure integrarea copiilor în familia sa, aplicându-le un tratament egal cu al celorlalţi membri ai familiei; 

e) să asigure integrarea copiilor în viaţa socială, să înscrie copilul la şcoală asigurând frecventarea cu regularitate de către acesta a cursurilor şcolare precum şi facilitarea participării copilului la activităţi recreative proprii vârstei sale şi la activităţile culturale, artistice şi sportive ale comunităţii;

f) să solicite asistenţă medicală pentru a asigura copilului cea mai bună stare de sănătate pe care o poate atinge şi pentru a preveni situaţiile care pun în pericol viaţa, creşterea şi dezvoltarea acestuia.

g) să ofere un model care să încurajeze legătura de ataşament faţă de familie, un model în care copilul este respectat, valorizat şi acceptat necondiţionat;

h) să recunoască importanţa familiei naturale a copilului şi să-l pregătească în vederea reintegrării în familie/familia extinsă sau pentru integrarea în familia adoptivă, după caz; 

i) să păstreze amintiri/fotografii ale copilului şi să le pună la dispoziţia acestuia;

j) să permită specialiştilor direcţiei să realizeze monitorizarea activităţii sale profesionale şi evaluarea evoluţiei copiilor primiţi în plasament; 

k) să respecte recomandările făcute de specialişti în timpul monitorizării şi să răspundă de modul în care realizează operativ recomandările; în cazul în care consideră că recomandările sunt abuzive sau neconforme cu interesul superior al copilului informează în 48 de ore conducerea direcţiei;

l) să păstreze confidenţialitatea informaţiilor pe care le primeşte cu privire la copii; 

m) să exercite drepturile şi obligaţiile ce revin părinţilor cu privire la persoana copilului pe care l-au primit în plasament, în limitele şi modalităţile stabilite prin hotărârea instanţei de judecată;

n) să asigure continuitatea în educarea copilului şi să nu schimbe educaţia şcolară a copilului, decât în interesul acestuia;

o) să nu schimbe credinţa religioasă în care a fost educat copilul; 

p) să anunţe de urgenţă conducerea direcţiei cu privire la evenimentele deosebite intervenite în situaţia copiilor aflaţi în plasament sau cu privire la starea de sănătate a acestora; 

r) să supravegheze permanent copiii şi să îi susţină în demersurile lor; 
s) să consemneze pentru fiecare copil primit în plasament evenimentele semnificative din viaţa acestuia în jurnalul copilului şi să-i încurajeze să facă ei înşişi aceste înregistrări atunci când vârsta şi nivelul de înţelegere le permite; 

ş) să le stimuleze autonomia şi formarea deprinderilor de viaţă independentă şi dezvoltarea aptitudinilor, talentelor sportive, şi/sau artistice;

t) să permită copilului să-şi exprime liber temerile/părerile/opiniile fără a fi respins;

ţ) să ajute copilul să înţeleagă motivele plasamentului, să înţeleagă problemele acestuia şi, în funcţie de vârstă şi gradul de înţelegere, să-l ajute în căutarea de soluţii cu privire la problemele cu care se confruntă;

u) să respecte dreptul copiilor de a menţine un contact permanent şi nemijlocit cu părinţii lor şi cu alte persoane faţă de care copilul a dezvoltat relaţii de ataşament, pe toată durata de punere în aplicare a măsurii de protecţie specială a plasamentului, dacă instanţa sau comisia de protecţie a copilului nu a decis altfel;

v) în situaţia în care copiii aflaţi în îngrijirea sa beneficiază de serviciile unui asistent maternal care oferă servicii de respiro furnizează acestuia toate informaţiile necesare continuării îngrijirii corespunzătoare în legătură cu medicaţia recomandată, preferinţe alimentare, programul de somn-veghe, datele de contact ale medicului de familie şi va transfera acestuia obiectele minime necesare continuării îngrijirii copilului şi cunoscute de acesta, în special laptele praf, biberoanele, hainele, jucăriile, şi altele;

x) să nu administreze, sub nici o formă, pedepse corporale şi să nu supună în nici un fel copiii unor tratamente umilitoare, inumane sau degradante. 

Art. 53 Asistentul maternal are obligaţia să informeze în maxim 24 ore direcţia sau furnizorul privat de servicii sociale, acreditat care îi monitorizează activitatea cu privire la orice schimbare survenită în situaţia lor personală, familială sau socială care ar putea să influenţeze activitatea sa profesională.

Art. 54 (1) Asistentul maternal are obligaţia să prezinte anual direcţiei următoarele documente:

a) certificatele medicale prevăzute la art. 14 alin. (3) lit. f) pentru persoanelor care locuiesc cu acesta;

b) documentele prevăzute la art. 14 alin. (3) lit. h);

c) documentele prevăzute la art. 14 alin. (3) lit. b), c), d), e), g) şi i) în cazul în care s-au modificat condiţiile care au stat la baza emiterii atestatului.

(2) Direcţia are obligaţia de a asigura supravegherea sănătăţii asistenţilor maternali cu respectarea prevederilor legale în vigoare. 

Art. 55 Asistentul maternal are obligaţia să participe anual la cursurile de perfecţionare profesională organizate de direcţie. 

Art. 56 Acordul părinţilor sau pentru înlăturarea situaţiilor urgente care ar pune în pericol sănătatea, securitatea, dezvoltarea sau integritatea morală a copiilor, este prezumat. 

Art. 57 (1) Pe toată durata punerii în aplicare a măsurii de protecţie specială a plasamentului asistentul maternal are obligaţia să permită copiilor exercitarea dreptului de a menţine un contact permanent şi nemijlocit cu părinţii lor, dacă instanţa nu a decis altfel. 

(2) Părinţii au dreptul să corespondeze cu copiii şi să-i viziteze pe aceştia la domiciliul asistentului maternal dar numai cu acordul acestuia şi cu aprobarea direcţiei. 

(3) În lipsa acordului prevăzut la alineatul (2) vizitele se realizează într-un spaţiu neutru sau special amenajat, stabilit de managerul de caz, şi în prezenţa reprezentanţilor direcţiei.

CAPITOLUL 3

Drepturile familiilor sau persoanelor care primesc copiii în plasament 

Art. 58 (1) Familia extinsă, familia sau persoana din reţeaua socială a familiei copilului precum şi familia sau persoana de îngrijire, care primesc un copil în plasament, beneficiază de drepturile prevăzute de Ordonanţa de Urgenţă nr. 148/2005 privind susţinerea familiei în vederea creşterii copilului, cu modificările şi completările ulterioare şi drepturile prevăzute de Legea nr. 448/2006 privind protecţia şi promovarea drepturilor persoanelor cu handicap, cu modificările şi completările ulterioare.

(2) La stabilirea veniturilor pe baza cărora se acordă venitul minim garantat, ajutorul pentru încălzirea locuinţei, alocaţia familială complementară şi alocaţia de susţinere pentru familia monoparentală pentru familiile şi persoanele nominalizate la alin. (1) nu se iau în considerare: 

a) numărul de copii aflaţi în plasament;

b) drepturile de care beneficiază copiii nominalizaţi la lit. a), respectiv: indemnizaţia de plasament acordată potrivit art. 60 din prezenta  de urgenţă, alocaţia de stat prevăzută de Legea nr. 61/1993 privind alocaţia de stat pentru copii, republicată, cu modificările şi completările ulterioare, alte drepturi cu caracter financiar stabilite pentru aceşti copii potrivit legii.

CAPITOLUL  4

Obligaţiile familiilor şi persoanelor care primesc copii în plasament

Art. 59 Pe perioada plasamentului copilului, familia extinsă, familia sau persoana din reţeaua socială a familiei copilului, familia sau persoana de îngrijire, are următoarele obligaţii:

a) să asigure creşterea, îngrijirea şi educarea copiilor, în vederea unei dezvoltări fizice, mentale, spirituale, afective, morale şi sociale armonioase;

b) să respecte obiectivele planului individualizat de protecţie şi să pună în aplicare prevederile acestuia şi a programelor de intervenţie specifică;

c) să asigure integrarea copiilor în propria familie şi în comunitatea din care acestea fac parte;

d) să faciliteze şi să contribuie la menţinerea şi îmbunătăţirea relaţiilor personale şi contacte directe cu părinţii, rudele, precum şi cu alte persoane faţă de care copiii au dezvoltat legături de ataşament, în conformitate cu prevederile planului individualizat de protecţie;

e) să trateze membrii familiilor naturale/familiilor extinse ale copiilor cu respect;

f) să exercite drepturile şi obligaţiile ce revin părinţilor cu privire la persoana copilului pe care l-au primit în plasament, în limitele şi modalităţile stabilite prin hotărârea instanţei de judecată;

g) să asigure continuitatea în educarea copilului şi să nu schimbe educaţia şcolară a copilului, decât în interesul acestuia;

h) să nu schimbe credinţa religioasă în care a fost educat copilul; 

i) să permită reprezentanţilor direcţiei realizarea vizitelor de monitorizare;

j) să pună în aplicare recomandările făcute de reprezentanţii direcţiei cu ocazia vizitelor de monitorizare;

k) să păstreze confidenţialitatea informaţiilor pe care le primesc cu privire la copii şi la familiile acestora;

l) să anunţe specialiştii direcţiei cu privire la deciziile care trebuie luate pentru copii în domeniul educaţiei, stării de sănătate, a credinţei religioase etc.;

m) să susţină copiii în demersurile lor, să le stimuleze autonomia şi formarea deprinderilor de viaţă independentă şi dezvoltarea aptitudinilor şi talentelor sportive, artistice şi să permită copilului să-şi exprime liber temerile/părerile/opiniile fără a fi respins;

n) să păstreze amintiri/fotografii ale copilului şi să le pună la dispoziţia acestuia;

o) să ajute copilul să înţeleagă motivele plasamentului, să înţeleagă problemele acestuia şi, în funcţie de vârstă şi gradul de înţelegere, să-l ajute în căutarea de soluţii cu privire la problemele cu care se confruntă;

p) să respecte dreptul copiilor de a menţine un contact permanent şi nemijlocit cu părinţii lor şi cu alte persoane faţă de care copilul a dezvoltat relaţii de ataşament, pe toată durata de punere în aplicare a măsurii de protecţie specială a plasamentului, dacă instanţa sau comisia de protecţie a copilului nu a decis altfel;

r) să participe la grupurile de suport, în condiţiile prezentei ordonanţe de urgenţă;

s) să nu administreze pedepse corporale şi să nu supună în nici un fel copilul unor tratamente umilitoare, inumane sau degradante;

ş) să respecte şi să pună în executare prevederile convenţiei de plasament.

CAPITOLUL  5

Drepturile de care beneficiază copiii aflaţi în plasament

la familii sau persoane sau la asistent maternal

Art. 60 Pe durata plasamentului la familie sau persoană sau la asistent maternal, copilul beneficiază de îndemnizaţia de plasament prevăzută la art. 119 alin. (1) din Legea nr. 272/2004 privind protecţia şi promovarea drepturilor copilului în cuantum de 250 lei pe lună.

Art. 61 Îndemnizaţia de plasament prevăzută la art. 60 acoperă următoarele nevoi ale copilului: hrană, îmbrăcăminte şi încălţăminte, rechizite şi manuale/cursuri, materiale igienico-sanitare, transport şi cheltuieli de locuit.

Art. 62 (1) Plata îndemnizaţiei prevăzute la art. 60 se face către reprezentantul familiei sau persoana de plasament sau asistentul maternal nominalizat în cuprinsul dispoziţiei de plasament de urgenţă, a hotărârii comisiei de protecţie a copilului respectiv a instanţei de judecată.

(2) Din suma primită ca îndemnizaţie de plasament nu se pot efectua cheltuieli pentru achiziţionarea unor produse al căror consum ori comercializare este interzisă copiilor.

Art. 63 (1) Bunurile copilului dobândite pe parcursul punerii în aplicare a măsurii de protecţie specială a plasamentului la familie sau la persoană sau la asistent maternal intră în proprietatea copilului şi urmează copilul indiferent de locul în care acesta se află. 

(2) Asistentul maternal este obligat să ţină o evidenţă scrisă a bunurilor copilului pe care, la încetarea măsurii de protecţie specială a plasamentului, le predă cu proces verbal de predare-primire reprezentantului direcţiei.

(3) Constatarea nerespectării prevederilor alin. (2) constituie abatere disciplinară pentru asistentul maternal. 

TITLUL V

Sancţiuni şi contravenţii

Art. 64 Constituie abateri disciplinare şi se sancţionează potrivit legii nerespectarea obligaţiilor prevăzute la art. 15 alin (1), (2), şi (3), art. 34 alin. (2) şi art. 37.

Art. 65 (1) Constituie contravenţii următoarele fapte: 

a) stabilirea măsurilor de protecţie specială a plasamentului, respectiv a plasamentului în regim de urgenţă cu nerespectarea prevederilor art. 3 alin (2) si (3);

b) stabilirea măsurilor de protecţie specială a plasamentului la familii sau persoane care se află într-una din situaţiile prevăzute la art. 6;

c) nerespectarea obligaţiilor prevăzute la art. 7 alin. (1);

d) stabilirea măsurilor de plasament cu nerespectarea prevederilor art. 8 alin. (2) şi art. 19 alin. (4);

e) nerespectarea obligaţiei de efectuare a reevaluării garanţiilor morale şi a condiţiilor materiale ale familiilor şi persoanelor care au primit atestatul de familie sau persoană de îngrijire în condiţiile art. 10 alin (2) sau de reevaluare a activităţii desfăşurate de asistentul maternal în condiţiile art. 21alin. (2);
f) eliberarea atestatului de asistent maternal persoanelor care nu îndeplinesc condiţiile prevăzute la art. 12 sau persoanelor care se află într-una din situaţiile prevăzute la art. 13:

g) nerespectarea termenului prevăzut la art. 18 alin (2);

h) nerespectarea obligaţiei de retragere a atestatului de asistent maternal dacă titularul acestuia se află într-una din situaţiile prevăzute la art. 27 alin. (1);

i) nerespectarea obligaţiei de sesizare a organelor de urmărire penală prevăzută la art. 27 alin (2);

j) nerespectarea de către familia extinsă, persoana sau familia din reţeaua socială, familia sau persoana de îngrijire şi asistentul maternal care a primit copilul în plasament a obligaţiilor prevăzute la art. 41;
k) nerespectarea de către direcţie a obligaţiilor prevăzute la art. 45 şi art. 46 alin. (2) şi (3);

l) nerespectarea obligaţiei de a dispune cercetarea disciplinară pentru faptele prevăzute la art. 64;

m) neîndeplinirea obligaţiei prevăzute la art. 77 alin. (2) şi (3);

n) neîndeplinirea obligaţiei prevăzute la art. 78 ;

o) nerespectarea prevederilor art. 33 alin. (4) şi (7) şi ale art. 52 lit. u);

(2) Contravenţiile prevăzute la alin. (1) se sancţionează astfel: 

a) cu amendă de la 100 lei la 200 lei cele prevăzute la lit. c), g) j);

b) cu amendă de la 200 lei la 500 lei, cele prevăzută la lit. l), m), o);

c) cu amendă de la 500 lei la 1.000 lei, cele prevăzute la lit. a), b), d), e), k);

d) cu amendă de la 1.000 lei la 2.500 lei, cele prevăzute la lit.h), f), i);

(3) Constatarea contravenţiilor şi aplicarea sancţiunilor se fac de către persoane anume desemnate dintre cele cu atribuţii de control sau de inspecţie din cadrul:

a) Inspecţiei Sociale contravenţiile de la art. 65 lit. a), b), c), d), e), f), g), h), i), j), k), l), m), n).

b) Autorităţii Naţionale pentru Protecţia Drepturilor Copilului contravenţiile de la art. 65 lit. o).

c) Constatarea abaterilor disciplinare prevăzute la art. 64 şi aplicarea sancţiunilor prevăzute de lege se realizează de către autorităţile administraţiei publice locale ale judeţelor respectiv ale sectoarelor municipiului Bucureşti.
Art. 66 Contravenţiilor prevăzute la art. 65 le sunt aplicabile prevederile Ordonanţei Guvernului nr. 2/2001 privind regimul juridic al contravenţiilor, cu modificările şi completările ulterioare.

TITLUL  VI

Dispoziţii finale şi tranzitorii

Art. 67 Persoanele nemulţumite de modul în care au fost soluţionate solicitările efectuate în condiţiile art. 7 alin. (3) si ale art. 16 din prezenta ordonanţă de urgenţă sau persoanele care nu au primit nici un răspuns la respectivele solicitări în termen de 30 de zile de la data înregistrării lor la direcţie au posibilitatea de a sesiza instanţa de judecată de contencios administrativ sau, după caz, de drept comun în vederea anulării actului administrativ.

Art. 68 Evaluarea realizată în vederea stabilirii profilului psihologic prevăzut la art. 5 lit. a) şi la art. 15 alin. (1) lit. a) se realizează numai de către un psiholog cu drept de liberă practică care poate fi angajat al direcţiei sau care realizează această activitate în baza unui contract de prestări servicii.

Art. 69 (1) În vederea recrutării familiilor şi persoanelor de îngrijire pentru copiii separaţi, temporar sau definitiv, de părinţii lor, direcţia are obligaţia de a iniţia şi desfăşura, cel puţin o dată pe an, campanii de informare.

(2) În funcţie de nevoile locale direcţiile stabilesc anual numărul de posturi care pot fi ocupate de asistenţi maternali.

Art. 70 În realizarea activităţilor legate de procesele de evaluare, monitorizare şi formare profesională, aferente serviciilor de tip familial, direcţia poate contracta servicii de specialitate, cu încadrarea în prevederile Ordonanţei de Urgenţă nr. 34/2006 privind atribuirea contractelor de achiziţie publică, a contractelor de concesiune de lucrări publice şi a contractelor de concesiune de servicii, cu modificările şi completările ulterioare.

Art. 71 La angajarea asistenţilor maternali salariile de bază individuale se stabilesc între limitele prevăzute de lege cu respectarea prevederilor Hotărârii de Guvern nr. 749/1998 privind aprobarea Metodologiei pentru stabilirea normelor de evaluare a performanţelor profesionale individuale şi de aplicare a criteriilor de stabilire a salariilor de bază între limite, cu completările ulterioare.

Art. 72 În considerarea prevederilor art. 28 alin. (2) lit. a) şi b) direcţiile nu întocmesc pontaj pentru cuantificarea timpului efectiv lucrat.

Art. 73 Prevederile prezentei ordonanţe se completează şi cu alte reglementări care se referă la drepturile copilului, inclusiv cu prevederile cuprinse în convenţiile şi tratatele internaţionale la care România este parte. 

Art. 74 (1) Pe data intrării în vigoare a prezentei ordonanţe de urgenţă se abrogă: 

a) Hotărârea Guvernului nr. 679/2003 privind condiţiile de obţinere a atestatului, procedurile de atestare şi statutul asistentului maternal profesionist publicată în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 443 din 23 iunie 2003;

b) Ordinul nr. 242/36/2003 privind modalitatea de decontare a cheltuielilor efectuate de către asistenţii maternali profesionişti pentru creşterea şi îngrijirea copiilor aflaţi în plasament sau încredinţare emis de Ministerul Administraţiei Publice şi Autoritatea Naţională pentru Protecţia Copilului şi Adopţie, publicat în Monitorul Oficial României, Partea I, nr. 386 din 4 iunie 2003;

c) Ordonanţa de Urgenţă nr. 25/2003 pentru modificarea şi completarea art. 20 din Ordonanţa de urgenţă a Guvernului nr. 26/1997 privind protecţia copilului aflat în dificultate publicată în Monitorul Oficial României, Partea I, nr. 281 din 22 aprilie 2003;

d) Art. 20 din Ordonanţa de urgenţă a Guvernului nr. 26/1997 privind protecţia copilului aflat în dificultate, republicată în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr.276 din 24 iulie 1998, cu modificările şi completările ulterioare.

(2) Pe data intrării în vigoare a prezentei ordonanţe de urgenţă, se modifică în mod corespunzător: prevederile art. 119 alin. (1) din Legea nr. 272/2004 privind protecţia şi promovarea drepturilor copilului publicată în Monitorul Oficial, Partea I nr. 557 din 23 iunie 2004, prevederile din Ordonanţa de Urgenţă a Guvernului nr. 105/2003 privind alocaţia familială complementară şi alocaţia de susţinere pentru familia monoparentală, publicată în Monitorul Oficial României, Partea I, nr. 747 din 26 octombrie 2003, cu modificările şi completările ulterioare, prevederile din Legea nr. 416/2001 privind venitul minim garanta publicată în Monitorul Oficial României, Partea I, nr. 401 din 20 iulie 2001, cu modificările şi completările ulterioare, prevederile din Hotărârea nr. 1010/2006 pentru aprobarea Normelor metodologice de aplicare a prevederilor Ordonanţei nr. 416/2001 privind venitul minim garantat, cu modificările şi completările ulterioare publicată în Monitorul Oficial României, Partea I, nr. 690 din 11 august 2006.
Art. 75 De la momentul intrării în vigoare a prezentei ordonanţe de urgenţă Autoritatea Naţională pentru Protecţia Drepturilor Copilului realizează următoarele demersuri în plan legislativ:
a) în termen de 30 de zile elaborează Regulamentul-cadru de organizare şi funcţionare a Serviciului de tip familial, a competenţelor şi atribuţiilor care revin personalului care desfăşoară activitatea în cadrul acestui serviciu care se aprobă prin Hotărârea a Guvernului;

b) în termen de 30 de zile elaborează Planul de implementare al Ordonanţei privind Serviciile de tip familial care se aprobă prin Hotărârea a Guvernului;

c) în termen de 60 de zile elaborează Curriculum de formare profesională a asistenţilor maternali şi Metodologia de formare profesională continuă care se aprobă prin ordin al secretarului de stat al Autorităţii Naţionale pentru Protecţia Drepturilor Copilului şi se publică în Monitorul Oficial al României Partea I ;

d) în termen de 90 de zile elaborează Normele metodologice de punere în aplicarea a prezentei ordonanţe care se aprobă prin Hotărârea a Guvernului;

e) în termen de 90 de zile revizuieşte Ordinul nr. 35/2003 privind aprobarea Standardelor minime obligatorii pentru asigurarea protecţiei copilului la asistentul maternal profesionist şi a ghidului metodologic de implementare a acestor standarde, publicat în Monitorul Oficial, Partea I, nr. 359 din 27 mai 2003;

f) în termen de 120 de zile elaborează Proceduri minime de lucru la nivelul Serviciului de tip familial care se aprobă prin ordin al secretarului de stat al Autorităţii Naţionale pentru Protecţia Drepturilor Copilului şi se publică în Monitorul Oficial al României Partea I.

Art. 76 Prezenta ordonanţă de urgenţă intră în vigoare la data de 1 ianuarie 2010.

Art. 77 (1) Persoanele care la data intrării în vigoare a prezentei ordonanţe beneficiază de statutul de asistent maternal profesionist obţinut în baza Hotărârii de Guvern 679/2003 privind condiţiile de obţinere a atestatului, procedurile de atestare şi statutul asistentului maternal profesionist, îşi păstrează acest statut pe toată durata de valabilitate a atestatului de asistent maternal profesionist.

(2) Direcţia are obligaţia de a asigura continuitatea măsurii de protecţie specială a plasamentului pentru copiii care beneficiază de protecţie specială la familii/persoane care nu mai îndeplinesc condiţiile prevăzute de prezenta ordonanţă de urgenţă, pentru îngrijirea copilului în calitate de familii/persoane de plasament sau de asistent maternal.

(3) În vederea îndeplinirii obligaţiei prevăzute la alin. (2) direcţia va reevalua, în termen de 1 an de zile de la intrarea în vigoare a prezentei  de urgenţă, împrejurările care au stat la baza instituirii tuturor măsurilor de protecţie specială a plasamentului în baza cărora se acordă servicii de tip familial, prioritate având cele dispuse la asistenţi maternali profesionişti cărora urmează să le expire termenul de valabilitate a atestatului.

Art. 78 Persoanele cărora le expiră termenul de valabilitatea a atestatului de asistent maternal obţinut în baza Hotărârii de Guvern 679/2003 privind condiţiile de obţinere a atestatului, procedurile de atestare şi statutul asistentului maternal profesionist şi urmează a fi evaluate în condiţiile prezentei ordonanţe de urgenţă, sunt exceptate de la aplicarea prevederilor art. 12 lit. c) şi ale art. 13 lit. a), atestatul eliberat fiind valabil numai pentru perioada în care se asigură continuitatea măsurilor de protecţie specială a plasamentului dispuse pentru copii până la intrarea în vigoare a prezentei ordonanţe de urgenţă.
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